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Kéziratok viasza nem 
adatnak.

„Germanizáczió“.
(K. B) Ha az eleven sebat megérint­

jük az az illetőnek, ki e sebet viseli, na­
gyon fáj. Ilyen eleven seb a helybeli 
igost. evang. egyház testén a német isteni 
tiszteletek kérdése, melyet a csütörtöki vá­
rosi közgyűlés alkalmával — igen helye 
sen •— megérintettek.

Hogy e seb megérintése fájt, azt lát­
ják az evang. egyház érdemes lelkészének 
tegnapi nyilatkozatából, melyre lapuuk f. 
szerkesztője megtette a maga észrevételeit, 
de e sorok írójának is van még hozzá né­
hány szava, miután a lelkész ur nyilatko­
zata által leginkább 5 van érintve, mint & 
Csütörtöki közgyűlésről szóló tudósítás szer­
zője, kiről azt tételezi fel a lelkész ur, 
hogy a germanizáczió fogalmával nincs tisz­
tában.

Ha — lutheránus módon — mi is 
megakaruót kerülni a kérdést, hogy vagy 
alatta, vagy felette, vagy a középen keres­
nék & dolog nyitját, hát egyszerűen azt 
mondanók, hogy tessék a lelkész urnák (a 
mint már tegnap válaszoltuk) a városi ha­
tósággal polemizálni, mely nyíltan — a 
közgyűlés előtt kimondotta — hogy a 
helybeli ég. evang. egyház germaniz&l s 
ezentúl csak úgy kap a várostól segélyt, 
ha ezen irányt megszünteti, — de miután 
mi magunk vagyunk megtámadva s az 
moudatik rólunk, hogy alaptalanul vádol­
juk a helybeli ág. evang. egyházat a ger- 
mauizáczióval, felveszszűk az elibünk do­
bott kesztyűt, — holott mi nem tettünk 
egyebet, minthogy a városi hatóság és köz­
gyűlés határozatát helyeseltük.

Válaszunk könnyebb megérthetése czél- 
jából közöljük akkori tudósításunk idevo­
natkozó s a n. t. lelkész ur által inkrimi­
nált részéi:

.Az ág. evang. egyház 1200 írt és 10 
méter tölgyfasegélyt kér egyházi és iskolai 
ezé okra. A városi tanács — a 10 méter fa 
mellett — 500 frtnyi segélyt javasol megadni, 
s ezt a közgyűlés meg is szavazza. A tanács 
elóterjesztesere azonban kimondja azt is, hogy 
elvárja az ág. evang. egyháztól — mely ide­
gen nyelven is tart isteni tiszteletet — hogy 
ezután minden irányban, mint magyar 
egyház folytassa működését. E határozatot 
jó lesz figyelembe vennie a helybeli ág. evang. 
egyháznak, ha ezután is segélyben akar része­
sülni, — mert a nagy magyar Debreczen a 
germanizácziot saját pénzével nem 
■ógja támogatni! Eddig is megbotránkoztató 
'olt e dolog, s ideje volt annak, hogy a városi
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ij Rabbilincshez, pr

(jyalázata az emberiségnek :
Sötét bilincs, csörgő szemeddel 1 
Meddig fogsz űzni gunykaczajt még 
Az emberen, ki büszke fővel 
A föld urának vallja önmagát ?
Meddig fűzöd még lábait, kezét,
Hogy porba másszon ronda féregül, 
bunyóivá Istent, kinek képe mása,
Es önmagát: a büszke, a dicsőt ? 1

Megesküvétek — mondod — egykoron, 
Midón az ember ősi tömiöcződból,
A töldszinére, küzdve, felhozott:
Hogy a gonoszban s jóban egyaránt,
Űrök szövetség leend köztelek ... 
o fegyverré lettél vágy szornju kezében,
A bérezek csöndét melylyel fölverő, 
Mélyebbre és mélyebbre törve le,
Míg felhozá a rejtett fémeret,
Melyből szivének bálványt alkotott,
Hogy csúszva, mászva istenelje azt;
P birtokáért égve, lelkesülve,
Egymásra törjön orgyilkos gyanánt,
^ testvér szivébe vagja bősz kezét,
Mint orvmadár, ha préda-konezra lel.

' • • Megesküvétek — mondod — és azolta 
ember tőled nem tud elszakadni;

tklm““nitá.s,a nőmet lutheránus isteni tisztele­
tek ellen felemelje tiltakozó szavát ! — E ha-

Debreczenhe*. - ezt vártuk és 
reméltük tőle, mert erkölcsi kötelessége volt a 
gemamzáczió fejére tapodni !“

Látható tehát, hogy nem mi, hanem 
a városi közgyűlés olvasta rá az ág. evang. 
egyházra a germanizáczió vádját, — sőt 
még azt is kimondta, hogy a német nyelvű 
lutheránus isteni-tisztelet sértő Debre- 
czenre nézve. Nekünk — hírlapírói tisz­
tünknél fogva — híven kellett közölnünk 
a közgyűlés lefolyását s e szerint jártunk 

azon. jogunkban pedig, hogy a köz­
gyűlés egyik-másik határozatát helyeseljük 
s dicsérőleg kiemeljük, szintén seukisem 
gátolhat meg bennünket.

De meg egyoidaiulag se jártunk el. 
Ugyanazon tudósításunkban, midőn a zsidó 
hitközség segélyéről volt szó, megjegyez­
tük, hogy a zsidó hitközséggel szemben is 
ki ke Jett volna a közgyűlésnek mondani 
azt, hogy jövőre csak akkor kap segélyt, 
ha Bern féld rabbi — egyéb német dolgai 
mellett — a zsidó templomban ezentúl 
nem németül fogja megáldani a királyt 
>D i 8 z o Gálmánti, hanem cselekszi 
ezt magyarul. Sőt még a színházi német 
gajdolásokra vonatkozólag is tettünk észre­
vételt s a múlt télen hosszú hírlapi har- 
ezot vívtunk a színpadi germanizáczió 
ellen.

Nem mondhatja tehát & nt. lelkész 
ur a*t, hogy mi egyedül csak az ág. 
evang. egyház germanizáczióját róvtuk 
volna meg s ezt szenzáczió-hajhászatból 
tettük volna. Tettük meggyőződésből, tet­
tük, mert mellettünk vau az igazság

A felett ma már ugyanis vitatkozni 
sem lehet, hogy germanizaezió-e — akár­
melyik debreczeni templomban — német 
nyelvű isteni-tiszteletet tartani. Határozot­
tan az. Még ha Pozsonyban, Brassóban, 
vagy Nagy-Szebenbeu történik ilyesmi, az 
legalább érthető és megbocsátható, — de 
Debreczeuben, mely a magyarság 
erős vára, féltékenyen Őrzött bástyája, 
nem! Itt mindnyájan magyarok vagyunk, 
itt sérti fülünket a német szó, mert köz­
tünk nincs senki, a ki a Schiller, vagy 
Goethe babérjaira aspirálna, — itt meg­
szoktuk magyar nyelven dicsérni az istent, 
ki nekünk e szép hazát adta, — itt ma­
gyar Athént akarunk teremteni, mely a 
valódi magyar kuitura zasz.ó-vivője le­
gyen, — e városban tehát, melyet ma­

gyar kéz munkája virágoztatott fel, joggal 
mondhatta ki azt a közgyűlés, hogy sértő 
ránézve a német isteni-tisztelet tartása s 
na az ág. evang. egyház hozzá segélyért 
fordul, legyen minden izében magyar!

Mi azt, hogy maga a nt. lelkész ur 
germauizátor lenne, s hasem állítottuk, 
most sem állítjuk, — hanem azért tud­
juk, hogy honnan fu a szól ? Hát bizony 
Németország felől! Ott vannak 
ugyanis az ág. evangélikusoknak nagy tő­
kével rendelkező segély-egyletei, mint p. o. 
a Gusztáv Adoif-egylet, melyek a magyar- 
országi hitrokonokat is segélyezik, ha 
ezek hajlandók áldozatot hozni a német 
kultúrának és nyelvnek. — A debr. ág. 
evang. egyház pedig ezektől is segélyt 
akar nyerni s tényleg nyer is s köszönet 
fejében német isteni-tiszteletet is tart. — 
Ezelőtt pár évvel egy lutheránus német 
szuperintendens járt Magyarországon ezen 
ügyben, többek közt Dsbreczenben is, s 
utjának eredményével — a mint látszik — 
meg lehet elégedve !

Hát bizony ennek van egy kis 
„S chulverei n u szaga !

-Debreczen város közönségének azon­
ban semmi köze az egész dologhoz. 
Debreczen saját pénzét adja s saját 
nyelvét követeli érte cserében, — a né­
met atyafiság hoz semmi köze nincsen. 
A debr. ág. evang. egyház meghallhatta 
a város határozatát, s e szerint kell a 
kérdésben döntenie.

Kérdjük tehát — a mikre eddig 
választ nem kaptunk — a követke­
zőket 2

.!•) Tarte még ezután is német 
isteni tiszteleteket a helybeli ág. evang. 
egyház ?

2., Ha tart, fog e ezután is segélyt 
kérni Debreczen városától ?

3., Lemond-e inkább Debreczen vá­
ros segélyéről, csakhogy a külföldről 
nyerjen segélyt?

4., A harmadik pont alatti kérdést 
összeegyez belőnek találja-é a hazafias­
sággal ?

5., Hol fekszik Debreczen, Csasz- 
lau mellett-e, avagy Magyarországon ?

6., Jobb izü e az idegen kalács, 
mint a hazai fekete kenyér ?

7., Debr ezen város határozatáért 
minket fognak e ezentúl is szidni ? !

=: Belföldi hírek. G r ó f B a 11 yln yl 
Lajos özvegye, szül. gróf Zichy Antónia, ki

Ha fegyverül nem hordozhat kezén, 
Magára fűz bókó, bilincs gyanánt.
Önnön kezével alkotá meg ő 
És fűzte össze mindenül szemed . ..
... Ezt nagyravágyás, mely magasra tört; 
És vérbe gázolt, hogy czeiját elérje;
Azt kincssovárgás, ezt kéj láza szülte, 
Amazt a bosszú lángoló tüze ...

És így tovább, mind véges-végtelen, 
Vad szenvedély kovácsolt ostorul,
Ember kezekkel, ember-kézre, lábra . ..

Nem a tied, nem a tied csupán 
A rozsda-folt, mely ott pirul fölötted, — 
Övé is az. a büszke embere 1...
Hajh, mert pokoltól vitt el önmagának, 
Hogy a földön együtt szüljétek, es 
Képviseljétek a bűnt és nyomort!

. .. Megesküvétek — mondod 1
Ám legyen 1

Örök szövetség élet és halálra 1 ..
He fegyverül, nem ostorul hozott fel, 
Légy újra fegyver, hü társad kezében ! 
Ki szellemével küzd a fóidporou :
Az eszmeharezos, toll gyauáut kezeljen; 
Ki főidet ás, keze ben légy eke,
Ásó, kapa, s adj kincset ó neki ! 
Arany-magot . . . érló gerezdeket 1 

Csörgésed átok !
Áldás kél nyomodban, 

Ha munkazaj hangzik lel ajkadon !
A „0 e b r e c z e n“ nek ina:

Hlyét Bálint

Az élet harcza.
— Angol regény. Irta ; Charles Dickens. —

(Folytatás.; 28.
Ismertem tartozásaimat s mindennap ezen 

nagy példa állott előttem. A mit te tettél 
érettem, tudtam hogy megtehetem éretted, 
Grace, ha akarom. Sohasem hajtottam le fe­
jemet vánkosomra, a nélkül, hogy ne imád­
koztam volna könnyek között annak megtevé- 
seért. Sohasem hajtottam fejemet vánkosomra, 
a nélkül, hogy ne gondoltam volna Alfréd 
szavaira, melyeket, (hogy mily szívből azt tő­
led tudom), elutazása napján mondott, hogy 
azon győzelmek, melyek mindennap nyeretuek 
a háborgó szivekben sokkal nagyobbak, mint 
a csata mezőn nyertek. S miután mindennap 
csak erre a nagy állhatatosságra gondoltam, s 
azon nagy küzdelemre, mely szivében folyik, 
bár nem mutatja, az én megpróbáltatásom 
könnyűnek Játszott es az a ki e pillanatban 
is látja sziveinket, kedvesem, s a ki tudja, 
hogy e pexczbeu semmi keserűség vagy bánat 
nincs szivemben — csak tiszta boldogság — 
képessé tesz kimondani azon vigasztalást, hogy 
én sohasem lettem volna Alfred felesége. Hogy 
én csak azt a boldogságot óhajtottam mindig, 
hogy ó fivérem s a te férjed legyen, és soha­
sem akartam (Grace, nagyon szerettem én őt 
akkor is!; hogy felesége legyek!

— Uh Marion I Marton 1 
— Igyekeztem magamat közönyösnek mu­

tatni iránta, — arczat növéreére szoritá; — 
de ez nehéz volt, mert te mindig az ó érde­
kében cselekedtél. Akartam sokszor elmondani 
elhatározásomat, de te sohasem akartál meg-

hoszu özvegységben töltötte napjait s ezalatt leg­
inkább jótékonyságot gyakorolt, tegnapelőtt 
meghalt Mikor a koronázás volt 1867-ben, az 
egész nemzet örömmámorban úszott De sen­
kinek nem jutott eszébe megkívánni, hogy 
grói Batthyány Lajosné osztozzék az öröm 
mámorában. De később, mikor a magyar ki­
rályfi ifjú nejével, Stefániával felkereste Buda 
várát, egy hódolati feliraton olvasható volt a 
gróf Batthyány Lajosné neve is. Szathmáry 
Károly debreczeni hírlapíró ezért öt, s 
Damjanics özvegyét megtámadván, az esküdt­
szék által elítéltetett, s a sajtóbiróság által
reá szabott hosszas fogságot kiszenvedte. _
Báró L a a s Ivor tiszteletére a budapesti 
hírlapírók, pártkülönbség nélkül lakomát ren­
deztek ; Hermann Ottó, Mezei Ernő, ifj Áb­
rányi Emil (ez versben), Rákosi Jenő, iy. 
Ábrányi Kornél és mások mondottak felkö- 
szöutőket. — Az országos tűzoltó 
szövetkezet t. e. délelőtt ülést tartott 
az Újvárosházán, Cziráky Béla gróf elnöklete 
alatt. A közgyűlés tárgyat a belügyminiszter­
nek közelebb kiadott „Tűzrendészet! kormány • 
rendelete“ képezte. A 30 szakaszból álló kor­
mányrendeletet a szövetség általánosságbaa 
elfogadta — A welsi herczeg Buda­
pestről Miskolczra utazott, a nevéről elneve­
zett, s ott állomásozó huszár-ezred megtekin­
tése végett.

~ Külföldi hírek. Hamburg, s z e p L 
30. Getteke tituos tanácsost, kit azzal gyanú­
sítanak, hogy Frigyes császár naplóját a „De­
utsche Rundschau'-nak megküldőtte, az itteni 
pályaudvarban tegnap este 101/« órakor épp 
azon pillanatban letartóztatták és vizsgálati 
fogságba helyezték, midőn Helgolandból visz- 
szatérve, ideérkezett. Geffeke magaj jelentke­
zett. — A német félhivatalos lap közli II. 
Vilmos császár leveleit, a melyekből kitűnik, 
hogy ö nem utasította ugyan ki a szerb ki­
rálynőt Németországból, de Milán „férji és 
atyai jogai* ellenében őt nem is támogatta.
=—= —I—~ I  —.T— TIT ■

Csemegi szavazata.
Nagy feltűnést keltett a legutóbb le­

folyt budapesti képviselő-választáson, hogy 
Csemegi Károly, a legfőbb itólőszék tanács­
elnöke, nem a kormány, hanem az ellenzék 
jelöltjére szavazott.

Éles világosságot s kemény kritikát 
vetett ez a tény a kormányra, hogy íme, 
a hozzá oly közelállónak is, mint Cse­
megi, egy oly előkelő állam hivatalban levő 
egyén, mint_ó, akit állása is többé-kevésbbé 
kötelez, mégis nem tud ellenállani, hogy 
kritikáját a kormány fölött ily feltűnően is 
ne gyakorolja.

Fel is zudult a mameiuk-sajtő Cse­
megi ellen ; az a mamelukság, mely már 
beleszoktatta magát abba, hogy vakon kö­
vesse a kormányát, s mely a saját bírálatát 
csak a kiadott ordréban keresi.

A „Pester Lloyd“ mart belé e miatt a 
’ pártfegyelmetlenség miatt legjobban Cseme­
gi be, s lévén a kormánypárti sajtóban & sze-

hallgatni; nem akartál megérteni. Az idő már 
majdnem egészen eltelt az ő megérkezéséig. 
Éreztem, hogy cselekednem kell mielőtt a 
mindennapi érintkezés köztünk megujittatott 
volna. Tudtam, hogy egy nagy fájdalom, ha 
idejében cselekszem, a későbbi hosszas szen­
vedésektől fog megóvni. Tudtam, hogy ha el­
megyek be fog következni az a mi bekövet­
kezett, és a mely mindkettőnket boldoggá 
tesz Grace! írtam Mártha nagy nénénknek, 
hogy adjon menedéket házában; akkor nem 
mondtam meg mindent neki, estik egy részét 
történetemnek s ö megígérte, hogy szívesen 
fogad. Mialatt én e lépés fölött haboztam s 
küzködött bennem az otthon és a te irántad! 
szeretet, Warden ur, a ki véletlenül jött ide, 
társammá vált egy kevés időre.

— A későbbi években én is attól féltem, 
hogy igy történhetett, — kiáltá fel nővére ha­
lálsápadt arczczal. — Hogy te bár nem sze­
retted őt de irántam való önfeláldozásból nőül 
mentél hozzá í

— Ó neki akkor, — mondá Marion kö­
zelebb húzódva nővéréhez, — titokban el 
kellett menni hosszú időre. Miután eltávozott 
innen irt nekem; feltárta valódi helyzetét és 
kilátásait s felajánlotta kezét. Megírta, hogy 
látja mily boldogtalan vagyok Aitréd vissza­
térésének gondolatára. Azt hiszem ó azt gon­
dolta, hogy szivemnek niucs semmi része az 
eljegyzésben, ta au azt gondolta, hogy én eze­
lőtt szerettem Alfrédet, de már nem szere­
tem, s talán azt is gondolta, hogy iránta nem 
vagyok közönyös - s tón több ilyenfelót. De 
ón azt akartam, hogy te egészen elveszettnek 
gondolj Alfrédre nézve — vógkóp — remény­
telenül. Ugy-e értesz engem szerelmem ?
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mélyi hajsza divatban a dolgok bírálata he­
lye’t, rögtön a Cseaiegi személyének esett.

Erre felel most Csemegi Károly egy 
lapszerkesztőnek hozzá intézett kérdése al­
kalmából. Hanem ezt a feleletet nem köszöni 
meg neki sem a kormány, sem a „Pester 
Lloyd“.

Egyúttal pedig olyan sújtó ítélet ez a 
legmérvadóbbnak a kormány igazságügyi po­
litikája fölött, melyre aztán bajos már rá 
mondani, hogy „ellenzéki frázis.*

A „Pester Lloyd* támadására azt mond 
ja Csemegi, hogy az, ami a személyét illeti, 
méltatlan gyanúsítás, goromba valótlanság és 
perfidia.

„Ha a P Lloyd* kiváncsi ama indo 
kokra — szólt Csemegi — melyek engem 
arra bírtak, hogy szavazatomat az ellenzék 
je öltjére adtam, a feleletet megadhatom. — 
Egész életem tevékenysége az igazságügynek 
volt szentelve. Hogy az országnak hasznára 
vagy kárára volt-e, az nem tartozik ide. — 
Azonban dolgoztam és eredménynyel. Van 
tehát jogom, hogy azon a speciális téren, 
melyen az én tevékenységem mozgott, kritikát 
gyakoroljak.

Nos tehát, ha én azt látom, hogy 
nyugdíjtörvénynek az igénybevételével, mely 
szerint államszolgálatban lévők 65-ik évökben 
nyugdíjazhatok, olyanokat is nyugdíjaznak, a 
kik maguk nem kívánnak nyugdíjaztatni, ha 
látom, hogy a bírói függetlenségnek nagy 
és fontos elvét orozva megtámadják, és
kijátszók, ha látom mint mellőznek olyan 
munkás, a legműveltebb, a legtapasztaltabb 
és a legtisztább filozófiai észjárású bírákat is, 
mint például a legfőbb itélószék egyik bí­
róját (Ocskayt) pusztán azért, mert bizonyos 
helyeken ellenszenv uralkodik iránta, ha lá­
tom továbbá, hogy másrészt nem tehetség és 
érdem, hanem összeköttetések révén ha 
ladnak a bírói karban előre, akkor, azt hi­
szem van jogom s talán kötelességem az 
ellen a magamét megtenni. És hogy az egész 
ország előtt kimutassam, hogy én az ilyen 
dolgokat helytelenítem, azért szavaztam Kaas 
Ivorra.

Az, a ki ezen kételkedik, sőt egyéni 
indokokat akar találni, az saját erkölcsi érzé­
kéről állít szomorú bizonyítványt.*

Csemegi Károly szol igy, ehez nem 
kell kommentár.

A kommentár azt a helyzetet illeti meg 
inkább, ho_y tanácselnök, a ki most hosz 
szabb, négy hónapi szabadságot élvez, mint 
halljuk, már szabadsága előtt kérte nyugdi 
jaztatását, de egyelőre csak szabadságolták. 
Értesüléseink szerint, Csemegi aligha fogja 
már elfoglalni kúriai tanács-elnöki állását, 
mert, ha mostani szabadsága lejár, azt al­
kalmasint meghosszabbítják s aztán nyuga­
lomba vonul. Csemegi Károly ez idő szerint 
a kúria egyik polgári tanácselnöke.

A klubban különben rosszalják a „P. 
L1.“ eljárását. Meg fogják czáfolni s a ne­
vezett lap aligha nem úgy fog járni Cseme- 
givel, mint Albrecht főherczeggel és a II. 
Vilmos német császár proklamácziójával.

Az állattenyésztés érdekében.
(Miniszteri beirat )

A miniszter kifejti az általunk már emlí­
tett leiratban, hogy az állattenyésztés eme­
lésére irányzott intézkedések között a legfon-

Nővére figyelmesen nézett arczába. Úgy 
látszott kétségben van.

— Láttam Warden urat, s bíztam be­
csületében, rábíztam titkomat eltávozásunk 
estéjén. U megőrizte azt. Értesz engem, ked­
vesem ?

Grace zavartan nézett rá. Alig látszott 
hallgatni beszédére.

— Szerelmem! Testvérem! — mondá 
Marion, — szedd össze gondolataidat kissé, 
hallgass reám. Ne nézz oly idegenül reám 
Vannak helyek, kedvesem, a hol azok, kik 
valamely reménytelen szenvedélyt vagy szivük 
kedvelt érzelmeit le akarják győzni, magá­
nosságba vonulhatnak s elzárhatják maguktól 
a világot, a világi szerelmet s reményt örökre 
Mikor a nők ezt teszik, felveszik a neked és 
nekem oly kedves nevet s nővérnek nevezik 
egymást, üe vannak nővérek olyanok is, Grace 
a nagy világban, az isten szabad ege alatt, a 
népes helyeken s zajos életben, folyton jót 
cselekedni igyekezvén — ugyanazon feladatot 
iparkodnak megfejteni, s még fiatal, üde és 
talán még a boldogságnak is nyitott szívvel 
elmondhatják, hogy a harcz elvégződött s a 
győzelem ki viva. És én ilyen vagyok 1 Meg­
értettél márt most engem ?

0 csak nézett mereven és nem telelt.
— Oh Grace, kedves Grace 1 — mondá 

Marion még gyöngédebben s szeretetteljesen 
simulván a kebléhez, melytől annyi ideig 
száműzve volt, ha nem lettél boldog feleség 
és anya — ha nem lenne szerető férj Alfréd, 
az ón kedves testvérem — ha nem követke­
zett volna be az, a melynek goudolata nekem 
erőt adott azon éjjel az elszaladásra! Én a 
mint elmentem, úgy tértem vissza. Az én 
szivem nem ismert más szerelmet, s kezemet 
sem adtam oda nélküle, én a régi hajadon 
nővéred vagyok, le nem kötve el nem jegyezve.
t /ffí. Szeret?. Marionod vagyok, a kinek sze­
retjében senkivel sem osztozol, csak e vedül 
te bírod, Grace!

Most már megérté ót. Arcza ellágyult; 
könnyek peregtek végig arczán, térdre esett

“,ír“' ““*1“ “»

tosabb a tenyészbikavásárlás és a bikának a 
községekben való kiosztása, azután pedig el­
sorolja azokat az eljárásokat, melyeket a kor­
mány a bika vásárolások körül eddig követett. 
Nyoicz évi tapasztalat az eddig követett eljá 
rást jónak igazolta úgy, de a miniszter ama 
meggyőződésben él, hogy még nagyobb 
eredmény volna hasonló pénzáldozat mellett 
elérhető, ha a bika vásárlárlást a községekben 
való kiosztást, az érdekelt gazda kö­
zön s é g s a j á t a u t o n o m körében 
kezelné- A leirat ezután igy folytatja : 
„szándékom az volna, hogy a bika vásárláso­
kat, valamint a községeknek bikával való el­
látását egyes vármegyék gazdaközönségének, 
illetőleg a gazdaközönség értelmiségét magá­
ban egyesítő vármegyei gazdasági egyesület­
nek tegyem le kezébe. Ezen szándékom kivi­
telét a következő feltételektől és kikötésektől 
teszem függővé: 1. az egyesület minden év 
január hava végéig tudomásomra hozni köte­
les azon összeg nagyságát, melyet az illető 
évben önerejéből állattenyésztési czéUa fordí­
tani kész. Ugyanily nagyságú összeget bocsáj 
Undok rendelkezésére az egyesületnek ugyan­
azon évben az országos állattenyésztési ezé 
lókra törvőnyhozásilag rendelkezésemre bocsá­
tott hitelből Az egyesületnek feladata leend, 
úgy az általa felajánlott, mint a kormánytól 
nyert évi összegből a megállapított tény ész- 
kerület jellegének megfelelő, átörökölhető bi­
kától ment bikákat vásárolni és azokat a te­
rületén levő községekben, az illető község vi­
szonyaihoz képest, esetleg árkedvezménynyel 
3 félévi részlettörlesztés mellett elhelyezni. 
— 2. Az előző évben kiosztott bikák vétel­
árából befolyó részletek hasonlóképpen bika­
vásárlásokra fordítandók, egy szóval az állat- 
tenyésztés emelésére száut tóke, minél több­
ször forgatandó, azaz a gazdasági egyesületnek 
oda kell törekednie, hogy egy évben minél 
több bikát vásároljon és helyezzen el közsé­
gekben Magátpl értetik, hogy azon esetre, 
ha a gazdasági egyesület által egy évben ál­
lattenyésztési czólra felajánlott összeg a kor­
mánytól ugyanazon évben nyert segély összeg­
gel együtt, oly tetemes összegre rúg, hogy 
az ugyanazon évben az egyesület területén 
levó községek által szükségelt bikák beszerző 
se után meg fölösleg marad, ezen fölösleg 
tenyészállatok és borjuk díjazásra, továbbá 
tejgazdaságok és tejszövetkezetek létesítésé­
nek előmozdítására is fordítható. 3 Ha a 
gazdasági egyesület megszűnnék vagy folosz- 
lanek, az összegyűlt állattenyésztési alap fö­
lötti rendelkezés a vezetésem alatt, álló mi­
nisztériumra száll, oly tökéletességgel, hogy 
ezen alap csak az illető vármegye czéljaira 
fordítható, a vármegye közönségének megnall- 
gatása mellett. 4. A gazdasági egyesület által 
állattenyésztési czélokra felajánlott évenkinti 
összegről, nem különben az elózó évekből be­
folyt vételár részletekről |rendes okinényokkal 
felszerelt számadás vezetendő, mely minden 
ev január 15-éig a vezetésem alatt álló mi­
nisztériumhoz terjesztendő fel. Az elóadatok 
ból láthatja a gazdasági egyesület, hogy jelen 
tervem czelja az, hogy vármegyéje területén 
az állattenyésztés emelésére czőlzó alap terem 
tessék. Tervem kivetele által tehát vármegyéje 
területén fontos hatáskört biztosíthat magának 

vármegyéje állattenyésztésének fejlesztése 
körül kivaló éremeket szerezhet. Ez okból 
nem is kétlem, hogy az egyesült jelen leira 
tóm nagy horderejét felismerve, azt kellő ko­

molysággal veendi tárgyalás alá, és sietve fog 
áldozatkészségének az által kifezést adni, 
hogy vármegyéje állattenyésztésének emelésére 
anyagi erejéhez képest, minél jelentékenyebb 
összeget ajánlaná fel. Minthogy pedig, már 
jó előre tájékozva óhajtok lenni azon összeg 
iránt, melyet a vezetésem alatt álló miniszté­
rium a jövő évben a gazdasági egyesületek 
által önerejükből állattenyésztési czél- 
ra fordítandó összegékhez képest fedezni 
lesz kénytelen, felkérem az egyesületet, hogy 
jelen leiratomra, érdemleges válaszát ez évi 
deczember hó 1-ig hozzám felküldeni szíves­
kedjék. 

Mikor aztán megnyugodtak s körülnéztek, 
ott láttak állani körülöttük a Doctort, a jó 
öreg Martba nénit és Alfrédet.

— Ez igen nehéz nap reám nézve, — 
mondá Mártha néni mosolyogva könnyein ke­
resztül s átkarolva unoka húgait; — mert 
elvesztem kedves társamat, hogy boldoggá te­
gyelek téged, és te mit adsz viszonzásul az 
en Marionomért?

— Egy megtért fivért, — mondá a 
Doctor.

— No ez is csak valami — viszonzá 
Mártha néni, — az ilyen bohózatban, 
mint —

— Kérlek ne említsd többé, — mondá 
a Doctor bünbánólag.

— Jól vau hát, nem teszem, — feleié 
Mártha néni. — De én rosszul érzem magam. 
Én nem tudom mi lesz belőlem az en Mario­
nom nélkül, a kit úgy megszoktam hat esz­
tendő alatt.

— Én azt indítványozom jöjj és maradj 
nálunk, — mondá a Doctor. — Most már nem 
fogunk veszekedni, Mártha.

— Vagy menjen férjhez, néni, — mondá 
Alfréd.

— Valóban, — viszonzá a néni, — azt 
hiszem jó számítás volna, ha Warden Mihály 
tenné a fejemre a főkötót, a ki távolléte alatt 
megjavulva, nem rég visszatért. Hanem a 
mint én ismertem őt kis fiú korában, a mikor 
én már meglehetős idős uó voltam, talán ez 
nem volna ínyére. Úgy számítottam tehát ki, 
hogy Marionnal maradok, mig ő férjhez megy 
(a mi pedig merem mondani, nincs nagyon 
messze), azután aztán élek egyedül Mit mon­
dasz hozzá fivérem?

— Nagy kedvem van mondani, hogy az 
egész világ nevetséges s nincs benne semmi 
komoly, — jegyzó meg a szegény öreg 
Doctor.

— Állíthatsz ki arról húsz nyilatko­
zatot is, Antal, — mondá nővére, — de 
senki sem fogja elhinni, — ha szemeidet 
látja.

(Folyt, kőv.)

HELYI HÍREK.
♦Aregále-megváltási Javaslat ellen. Végre 

valahára Debreczen is megmozdult s állást 
készül elfogi.-ihii a regále-megváltási javaslat 
ellen. Simontfy Imre kir. tanácsos polgármes­
ter felhívására a városi tanács egy szükebb 
körű küldöttséget bízott meg, hogy adjon vé 
leményt a javaslatra vonatkozólag. A küldött­
ség elnöke Vér tessy István tanácsnok, 
tagjai pedig Kovács Sándor tiszti ügyész, 
Szabó József főszámvevő, C s u r k a János 
tanácsnok, P a p p Ferencz főjegyző s Z ö 1 d 
Mihály aljegyző voltak, kik is tegnap gyűlést 
tartván, megállapították az állásfoglalás főbb 
irányvonalait s a vélemény fogalmazásával 
Zöld Mihály aljegyző bízatott meg. A kül­
döttség azt véleményezi, hogy a javaslat ügyé­
ben felirat intézendő a minisztériumhoz és 
országgyűléshez, kifejtik, hogy miért nem he 
lyes a javaslat s kérik, hogy a szab. kir. 
városokra vonatkozó rész, miután ezek káro­
sulnának leginkább a tervbe vett regále-meg- 
váltás által, egészen hagyassék ki a javaslat­
ból, mely külömben a maga egészében sem 
helyes. A vélemény ki fog adatni a jogügyi 
bizottságnak, azután egy rövid idő alatt össz- 
hivaudó rendkívüli városi közgyűlés fog dön­
teni benne, s ha ez elfogadja a véleményt — 
a miben nem kételkedünk — a feliratok az 
illető helyekre el fognak küldetni.

* Az uj véderőtörvény javaslat, mint 
hírlik a közös hadügyminisztériumban már el­
készült, és az ószszel úgy a magyar, mint az 
osztrák törvényhozás elé fog terjesztetni. A 
javaslat, — amint egy félhivatalos kőnyomata 
előre tapogatódzik — gyökeres változásokat 
tesz a véderő szervezetben. így mindenek előtt 
megszünteti a törvényhozás 
ama jogát, hogy a hadsereg lét­
számát számszerűleg megálla­
pítsa, hanem az országgyűlés csupán a né­
pesség ama százalékai fogja megállapítani, 
melyből a hadilnt-szama kikerül. Tetemesen 
növelni óhajtja továbbá a javaslat a béke lét 
számot is, még pedig olykép, hogy az évi 
ujoncz jutaléknak több mint tízezer emberrel 
való emelését kívánja. Az ujonezozás a 21 ik 
évnél kezdődnék, s az ujonezok a javaslat 
szerint azonnal fognának bevonulni, a póttar­
talékosok pedig nem mint eddig, egész kötele- 
zettsegük tartama alatt csupán egyszer, hanem 
minden évben behivatnak három heti fegyver­
gyakorlatra. A tiszti vizsgát le nem tevő ön­
kéntes köteles ugyané minőségben m ég egy 
évig szolgálni, s a német nyelv isme 
rete mellett, magyarul is leteheti a tiszti 
vizsgát. (A magyar fiukra nézve kedvezőn ki 
ütött tiszti vizsgák e nagy reformoknak lesz 
nek a kedveítetoi. S z e r k.) A honvédségnél 
a fenlevó 10 huszárezred eddigi 4 századához 
kapni fog még 2—2 századot, de csak abbui 
a czelból, hogy e 20 századból mozgósítás ese 
tén 5 uj honvéd huszár-ezred legyen alakit 
ható, mely egyenkint egy-egy honvéd divízió 
nak fogja képezni lovasságát, a mely lovasság 
nélkül e honvéd-hadosztály nem küldhető 
harezba : az ezek szamára szüksé­
ges tüzérségről pedig már szin 
tén történt gondoskodás a jövő 
évi közös költségvetésnek ama részében, a hol 
a tüzérség megfelelő szaporításáról van szó 
A honvedhuszarezredeknek teljesen jónak bi­
zonyult négy százados rendszere csak a béké­
ben lesz megváltoztatva annyiban, hogy ezen 
túl 6 százada lesz, miután ez tetemes költ­
ségtöbblettől kíméli meg a honvédelmi tárczát 

* Iparosainkat érdekli. A felsőmagyar- 
országi szürszabók panaszt emeltek a mi 
niszteriumnái, hogy a zsibárusok uj portékát 
is árulnak. Ezen panasz elintézéséként a föld- 
miveiés-, ipar- és kereskedelmi minisztérium 
körrendeieuleg kimondotta, hogy a zsib- 
áru^ok uj árukat egyáltalán nem árulhatnak. 
Ha ezt lenni akarjak, kötelesek minden egyes 
iparczikket illetőleg a megfelelő iparigazol 
ványt kivenni. Ezen intézkedést iparosaink 
minden esetre örömmel fogják fogadni, mert 
zsibárusaink eddig mindenféle végeladáson 
összevásárolták az olcsó portékát, es az ön­
álló iparosok kárára eladták. Most ha ezt 
tenni akarják, kötelesek a szabó, czipész asz­
talos stb. iparigazolványt váltani es ennek 
megfelelóleg meg is lesznek a különféle ipar­
ágak után adóztatva, vagy pedig csak ócska 
portékával kereskedhetnek. Mint Bécsből tá­
viratozzak, a közös hadsereg ruházati szükség­
letének kielégítésére vonatkozó szerződéseket 
melyek jövő évben járnak le, felmondták, s 
az ly szerződések kötése végett tartandó nyil­
vános árlejtéseken — ha igaz — figyelembe 
fogjak venni a Szegeden nem rég szervez - 
keuett országos közvállalkozó szövetséget is 
A vállalkozó szövetség bizottságának elnökét 
a magyar hónvédelmi minisztérium fogja a to­
vábbi utasításokkal ellátni és az uj pályázatokat 
a jövő hónap folyamán írják ki.

Koziyazgatasi bízottéig Debreczen vá­
ros közigazgatási bizottsága f. hó 5-én, Haidu- 
vármegye közigazgatási bizottsága pedig f. hó 
Hu tartja rendes havi ülését. P 8

* A debr. termény- és áruraktárak
szeptember havi forgalmi kimutatása iV°s 
szeptember 1-én 41.472 m mázsa 244 sni 5 
biztosítási értékben Beraktározás ,trl
hóban 30,673 m. mázsa 211,000 frt 
értékben, összesen : 72,145 m mázsa 4 
frtj biztosítási értékben. Kiraktározás 
teraber hóban 8894 m. mázsa 53,820 frt Íe|>‘ 
tositási értékben Készlet október’ l-én 
m. mázsa 401,980 frt biztosítási értékben *

* A nagyerdei bérlet ügyében f hó is < 
ismét árlejtést fog tartani a város m.i, , , 
ván azon, hogy bérlőt fogni eddig nem ' 
került, hajlandó bizonyos áldozatokat h/'-' 
E nemű sürgetéseink tehát hatottak a < 
ros ugyanis elvállalja, hogy a fürdőház 1 
vitására, átalakítására — még a ifivó 
idény előtt - 9000 irtot fordít, e mellen" 
Dobos-pavillont is kifogja tataroztatm Az L 
lejtési hirdetményt legközelebb közétek 
s remélni lehet, hogy most már fog

* Lelkész választás. Az e s z t á r i e,
ref. egyház szeptember hó 30-án egyhaneuk, 
nagy lelkesedés között Biber József b uí 
falui s. lelkész urat választá meg lelkészéül 
A választás a törvény minden intézkedéseinek 
megtartása mellett, a legnagyobb rendben ment 
végbe, mely fölött a választási egyik elnök 
Nt. Szele György ur a gyülekezet élőtt mez 
elégedését fejezte ki. Az esztári egyház min 
den rendű és rangú tagja örömmel várit 
megválasztott ifjú lelkészét, mert tudja rólí 
hogy benne egy kitűnő szónokot, jeles legvház 
kormányzót, müveit társadalmi tagot nyert 
az egyház és község, ki valódi atyja, gondos 
vezére lesz híveinek, ki mostani működési 
helyén B.-ujfaluban is mindenki előtt tiszte­
letben, köz szeretetben áll. Egy jelen 
v 0 1. (Ezen eredmény a debreczeni egyházme­
gye nt esperesére nézve különösen érdekes 
helyzetet állít fel. (Szerk)

* Presbyter választás. Tegnap már rö­
viden említettük, hogy febr. 1—2 napjain fog 
megejtetni a presbyter-választás Az egyházi 
törvények 25-ik szakasza értelmében ugyanis 
az 1882 év végén választott presbyterek */. 
része, vagyis 24 tag kisors oltatik s ezeknek 
helye választás utján fog betőltetni. A vá­
lasztást egyházunknak csak azon férfi, özvegy, 
vagy férjetien nő tagjai gyakorolhatják, kik 
önállók, apai vagy gyárai hatalom alatt nin­
csenek, egyházi közterheket viselnek, etetők­
nek 24-ik évét betöltötték, vagy nagvkore- 
sittattak, kik egyházi tartozásaikat a" meg­
előző évekről a választást megelőzőleg egy 
hóval befizették. Az adú-hátrálék e szerint 
tehát deczember 31-ig fizetendő be. A pres- 
bytérium tagjai 12 évre választatnak, de 3 
évenként a tagok % része kisorsolás alá jós. 
A kisorsolás a deczemberi közgyűlésen fog 
megejtetni A szavazásra szavazó lapok adat­
nak ki, melyek a szavazási helyeken - sze­
mélyesen adandók be. — A hatvan-utezai és 
péterfia utczai választok az egyház tanáé«, 
termében, a csapó-utczaiak az iparos ifjúság 
egyleti helyiségében, a czegléd utczaiak 1 
felsó leány-nevelő intézet helyiségében, a var­
ga-utczaiak a tímár társulat helyiségében, 1 
piacz-utczaiak a kórház-utezai leány-iskola 
helyiségében adják be szavazataikat. A vá­
lasztáshoz csak relativ szótöbbség szüksé­
geltetik,

* Elhunyt honvéd. Bagosi András szabó­
segéd, 1848—9-iki honvéd, életének 60-ik 
évében elhunyt Temetése holnap d. e. 10 
érakor lesz, a nagy-szappanos-utczai 430 sz. 
a. házból. Temetésére a 13 egyenruhás hon­
véd ki fog vonulni. Béke lengjen hamvai fe­
lett 1

* A főiskola köréből. Tanáruk és tan­
tárgyaik a debr. ref. főiskola akadémiai sza­
kán, az uj iskolai év első íelebeu : A) A hit- 
tudományi szakbaa Tóth Sámuel 
nyilv. r. tanár. Tantárgyai : Keresztyén hittan, 
heti 6 órán. Theoiogiai encyclopaedia heti 
3 órán. Balogh Ferencz ny. r. tanár. Tan­
tárgyai : Keresztyén egyház történelem, L 
korszak heti 4 órán. III. korszak heti 4 órán. 
Dogma történelem, heti 3 órán. C s i k y La­
jos ny. r. tanár. Tantárgyai : Egyházi szónok- 
lattan heti 4 órán. Gyakorlati bibliamagyará- 
zat, heti 2 óráu. Szónoklat! gyakorlatok, heti

órán. Keresztyén erkölcstan, heti 4 órán. 
D i c s ó f i Józef ny. r. tanár. Tantárgyai 
Héber nyelv elemei, heti 3 óráu. O-szövetseg 
magyarázata, heti 4 órán. ó-szövetségi theoló- 
gia, heti 3 órán. Szyr nyelv, (spec coll) heti 
1 és */a órán Erdős József ny. r. tanár- 
Tantárgyai : Bevezetés az ó-szövetségbe, heti 

órán ö szövetség története, héber régiségta­
nául, heti 2 ó. Uj sző vets, magyarázata heti 4 6 
B) A j 0 g- és álam tudományi szak- 

an. Búzás Pál ny. r. tanár. Tantárgyai: 
Nemzet gazdaságtan, heti 5 órán Magyar pénz­
ügyi jog, heti 5 órán. L i s z k a Nándor ny. 
r, tanár, ez évben akadémiai igazgató. Tantár­
gyai : Alkotmányi és kormányzati politika, 
heti 5 órán. Magyar alkotmány es jogtörténet, 
heti 3 órán. Régi magyar vagyon- és örökjog, 
(spec, coll) heti 2 órán D r. Kovács 
Sándor ny. r. tanár. Tantárgyai: Római jog 
története és institutiói, heti 8 órán Egyház- 
jog, heti 4 órán. D r K a r s a István ny- r- 
tanár. Tantárgyai: Magyar magánjog, heti 0 
órán. Peres és perenkivüli eljárás, heti 5 órán- 
Dr. Baczoni Lajos ny. r. tanár. Tantár­
gyai : Államszámviteltan, heti 3 órán. Beveze-
tes a jog és államtudományokba, heti 2 órán- 
Nemzetközi jog, heti 3 órán. Közművelődé»
statisztikája," heti 2 órán. D r. 0 z 0 r y I»trí? 
ny. r. tanár. Tantárgyai: Büntető-jog, heti\i 
órán Osztrák polgári magán jog, heti 6 órí*; 
C) Bőlcsésgeti t«domé#jfplt*'

előadó t a 
ny- r. tanár. 1 
terlamm Ernő 
ny. r. tanár j 
dós József ny 
igazgató. Koj 
tanár Dr. Uj 
nár Mácsav

* Szintű 
világtalan ara 
tűk, a melyed 
körben is sikj 
Illés Károly 

a ki szépet^ 
a drámaíród«)
ságit és nagy 
juk ugyan, faj 
kon jár, mer 
müvek egy-k
a megszokott
az újabb néu 
Minden jelenj 
kozóra, de fő 
ismeri az érni 
bűnök kutforl 
ügyet tár fel^
igazságszolgál
büntesse meg 
éltes özvegyei 
van, feleségül 
ki magába II 
Úgy játszik 1 
egérrel. Az d 
gazda s agyai 
szer átlépi a 
s hogy hozzá 
rőt játszsza, ] 
tozik. Csakhd 
kitiltott udva 
féitékenynyé 
meglesi és lel 
gyanúja a sz( 
nyelmü beszé 
fogják, de a 
ártatlanságát 
letlen tanujáv 
leje a népszil 
etikus és elm 
letmentó szc 
gazda leányá 
asszony elet 
pedig elnyeri 
szegénysége s 
dsezára, jó h 
zepes számú 
népies mondá 
kinek nem 
törvénytől v 
becsületét ön 
mes a fel]eg 1 
tebbek köze 
ma, ki mint 
volt és a dai 
szépen éneke 
ván a tenyeri 
nált naivitásé 
d a i, a ki 1 
tapsot, jó kei 
teljes birtoka 
szani a vőleg 
dog vőlegény 
k y n é jatszc 
szani. Mein 
netben volt a 
mitivebb do 
Czifra Juczi 
nézel rám“ s 
leszegett fó < 
poziturája, éj 
ritása a dere 
kellene hagyn 
énekelt. V e 
doki megh 
ben, Kaczér 
Püspöki, 
R e c s i Ká 
Nagy J., p
— egyszóval
— S 0 1 y m 
mikus, ma vá 
ae, ha az iga
nyerne.

* Szorg
a kitünó tön 
dr. G_a j z á 
helybeli kir. 
ual ugyan jól 
ról az, hogy 
hátralék sem 
lasa óta még

* Ö. T 
e8Jlet alapító 
tudomásara h 
t e a m e n y 
Uyok az egyii
tancanoknál v
Ványok atadá
fizetendő Del 
látván egyleti

* A női 
^aegy óra 
a vám háznál 
fi°8y nyissa f 
Csakhogy a 1 

léjét dugta k 
**» hogy ó bi 
m68 a gönczö 
gönczőlszekér 
fifiarna székéi 
■zahuzta a fe

a beszéd 
Azoaban assz« 
«aber legyen 
Asszony leazál
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Elrunvt honveti Bagoa András szaiő- 
ívect, életének 60-ik 

lóind-tyi 1 emelése nolnap d. e. 10 
"•2 - ---; izappaaos-atczai 430 sz. 

- meistere a .3 egyenruhás hofi-
- : B • id'-.n Beke lengjen haarai fe-

A .u;skoia koréból ianirok és tas- 
■ re: í'.sivta asadémisi sza-

- r- első feleben : A A h i t-
..ti.-, szakban Tóth Sámuel 

: tana: . an argyai : KereiZtyén h;usn, 
Tnec.ogiai encyclopaedia heti 

c a _ h Ferencz ny. r. laaar. Tan- 
Keresztyen egyház törienelem, L

- -.. - , ran. ill. Korszas heti 4 órán.
.tenelem. heti 3 órán Csiky La-
tűi. iantargya;: Egyházi szóaok- 
r . .an. <j.-aaor.ati bibiumagyará-

- era: Szonokiati gyakorlatok, heti 
Kere?ztyen erkölcsűn, heti 4 órán. 
f. •’: :ef ny. r. tanár. Tantárgyai: 
----- elemet, heti 3 órán. Ú-szövetseg

i nei: -t ..ran Ö-szövetségi tbeotó- 
: .-'.in Szyr nyelv, (spec coil) heti 

: jtan Eruős József ny. r. tanar.
• --- bevezetés az ó-szövetségbe, heti

■ -zovétség története, heberregiségta- 
. - - :■ Uj szővets. magyarázata heti 4 6

g- es áiamtudomanyiszak- 
ü z a s Pai ny. r. tanár. Tantárgyai:

- - igán, heti Során Magyarpienz-
■i ne.: 5 órán. L i s z k a Nándor ny.

ez ev.-eo asaiemiai igazgató. Tantir*
Aiaotmányí és kormányzati politika, 
ran Magyar alkotmány es jogtórteaet. 
ran Leg; magvar vagyon- és örökjog,

‘) heti 2 órán í) r. Kovács 
- r r. tanar. IanLargyai: Romai jog 

-vteie és institutiói, heti d órán Egjház- 
ne 4 oran. D r karit István ny« r. 

Tantárgyai : Magyar magánjog, hat’ o
- eres es perenaivüii eljárás, heti 5 őr»n- 

b a c z o n i Lajos ny. r. tanár Tantár*
A.iamszámviteitan, heti 3 órán. Bevese*

- . g es aliamtudomáDTokba, heti '2 őrt*- 
12e: K; ri jog. heti 3 órán. Közművelőd» 

z-ua.a. heti 2 órán. D r. Oiorj I*1!4? 
liüar. Tantárgyai: Büntető jog, heti J 

L V-ztrak po gári magán jog, heti 6 őrá®* 
ő-c;eszeti tudomáljok»«

1 a a d ő tanárok. D r. Török József 
6 r tanár. Tóth Ferencz ny. r. tanár. Osz- 
fJrlamm Ernő ny. r tanár Balogh Ferencz 
1 r tanár Géresi Kálmán ny. r. tanár. Er- 
jL József ny. r. t. Joó István tanitóképezdei 
, Igató. Kovács Lajos tanitóképezdei ny. r. 
tanár Dr. Öreg János főgymn. oki. r. ny. ta- 
Dir Mácsay Sándor ének és zene tanár.

* Színház. Tegnap „Czifra Juczi“, a 
világtalan aradi szerzőnek népszínművét lát 
tűk a melyet Krecsányi a budai szín­
körben is sikerrel hozott színre. Szerzője Edvi 
jllös Károly, az ismert jeles kriminálist, 

ki szépen megfutott pályájáról letérve, 
a drámairodalom terén érvényesíti találékony­
ságit és nagy emberismeretét. Nem mondhat­
juk ugyan, hogy e darab egészen uj nyomo­
kon jár, mert helyet talált benne a népszin 
müvek egy-két obiigát alakja, de elüt mégis 
a megszokott és megunt sablontól, melylyel 
aí újabb népszinmüirók annyira visszaéltek. 
Minden jelenete rávall a finom ízlésű gondol­
kozóra, de főkép a kriminálistára, a ki apróra 
ismeri az emberek gyarlóságait, a kis és nagy 
bűnök kutforrásait. Meséje egy érdekes bűn­
ügyet tár fel, a melyben hamis útra téved az 
igazságszolgáltatás, hogy aztán mégis azokat 
büntesse meg a kik vétkeztek. Egy jómódú 
éltes özvegyember, a kinek már eladó leánya 
van, feleségül vesz egy fiatal kikapó leányt, a 
ki magába bolonditja a falubeli legényeket. 
(Jgy játszik velük, mint a macska szokott az 
egérrel. Az egyik udvarlót kitiltja házából a 
gazda s agyonlövéssel fenyegeti, ha még egy­
szer átlépi a küszöbét. A másik már okosabb 
s hogy hozzáférhessen a menyecskéhez, a ké 
rőt jatszsza, a ki az eladó leány szivére áhi - 
tozik. Csakhogy a menyecske jobban szíveli a 
kitiltott udvarlót, a mi ezt a másikat olyan 
féltékenynyé teszi, hogy az erdő sűrűjében 
meglesi és lelövi vetélytársát. A gyilkosság 
gyanúja a szegény férjre hárul s rávall köny- 
nyelmü beszéddel a csalfa menyecske is. El­
fogják, de a törvény előtt esküvel bizonyítja 
ártatlanságát saját szolgalegénye, a kit a vé­
letlen tanújává tett a gyilkosságnak. Ez a ve­
leje a népszínmű cselekményének, melyet po- 
étikus és elmés epizódok tarkítanak. A becsü- 
Istmentó szolgalegény megkapja jutalmul a 
gazda leányát, a kit régóta szeret, a bűnös 
asszony elemészti magát, a gyilkos szerető 
pedig elnyeri büntetését. A darab cselekmény- 
szegénysége s a 2. felvonásbeli hosszas szezéna 
diczára, jó hatást gyakorolt a megjelent kö­
zepes számú közönségre s egy-két zamatos 
népies mondása („el van szontyolodva, mint a 
kinek nem jutott dinnyefóld“, — „a nagy 
törvénytől való ur az“, — „ugyan kinek a 
becsületét öntötték fel a garadra“ sat.) érdé 
mes a feljegyzésre. Az előadás a legsikerül­
tebbek közé sorozható. Ellinger Ilonáé a pál­
ma, ki mint kis menyasszony, elragadó kedves 
volt és a darabba szőtt csinos népdalokat is 
szépen énekelte. A közönség tegnap úgy szól­
ván a tenyerén hordotta, szerepének kissé csi­
nált naivitásáról persze nem tehetett. H a- 
d & i, a ki kiléptekor megkapta a vőlegény- 
tapsot, jó kedvvel játszott és érczes hangjának 
teljes birtokában volt. Könnyű annak jól ját­
szani a vőlegényt, a ki másnap maga is bol­
dog vőlegény ! A czimszerepet R ó n a s z é- 
k y n é játszotta ; szép volt és igyekezett ját 
szani. Molnár László a törvényszéki jele­
netben volt a legjobb, máskor még a legpri­
mitívebb dolgokra sem ügyelt; mikor p. o. 
Czifra Juczi azt mondja neki, hogy „híjába 
nézel rám“ sat. javába nézegette a földet. A 
leszegett fő és lesütött szem különben szokott 
poziturája, éppen mint a kéz merev oda szo­
rítása a derékhoz, miket e törekvő színésznek el 
kellene hagynia. Boronkay egy két dalt csinosan 
enekeit. Vedress szép meghalása, M á n- 
d o k i megható játéka a törvényszéki jelenet- 
oen, Kaczer Nina, Oláhné, Rónaszék y, 
püspöki, Hegyes i, Mátrai J., 
J ec s í Kálmán, Szentes, N>é meti, 
^ 11 6 y J I Püspökiné, Dorsay Lia, 

egyszóval mindenki megfelelt feladatának. 
— S o 1 y m o s i Elek, az ósmert kitűnő kó 
nukus, ma városunkban időzik. Óhajtandó len- 
ne- ha az igazgató egy-két föllépésre meg­
nyerne.

,. * Szorgalmas hivatalok. Jelenffy Kornél, 
a Kitűnő törvényszéki elnök, s az uj járásbiró 
dr. G a j z a g o urak kineveztetese óta a 
helybeli kir. törvényszék és kir. járásbíróság­
nál ugyan jól megy a munka. Tanúskodik er- 
ró. az, hogy október l-én egyetlenegy irodai 
hátralék sem volt, a mi a két hivatal fenn ál­
lása oia még nem történt.

Ö. T- A debreczeni önkéntes tűzoltó 
ágjiet alapító, pártoló és működő tagjainak 
tudomására hozom, hogy színházi ked- 
rezmenyes jegyekre szóló utalvá­
nyok az egylet őrtanyáján a fizetéses órpa- 
láncsnoknái válthatók. A jegyek ára az ütal- 
^áayok áladása melleit a színházi pénztánál 
üzeieudő JDebreczen, 1888 octóber 2. Tikos 
«Iván egyleti pénztárnok.
.. * * női nyelv mint sorompónyitó. Éjjeli

enegy óra volt, mikor egy kocsi megállóit 
& vamháznál s a kocsis felkölti)tte a vámost, 
°8y nyissa föl a sorompót, át akarnak menni.

, ®*"°gy a vámos tudja a rendeletet; csak a 
J*t dugta ki a takaró alól, s úgy jelentette 
> hogy ó bizony most nem nyitna sorompót 
p a íönezölszekere előtt sem, ha ti i. a 

k nczölszekér le akarna jönni az égről, s be 
•*»rna szekerezni a városba. Ezzel újra visz- 
«»huzu a fejét, be a takaró alá s horkan- 

* beszéd után hatalmas gondolatjeleket, 
«ónban asszony ült a kocsin, s asszonynyal 

bér legyen a talpán, a ki el tud bánni. Az 
leszállt a kocsiról és bekiabált az ab­

lakon, hogy miért nem eresztik őt át. A vá-
™Ll!JralkÍdugta a feJét a takaró alól és meg- 

a, hogy azért, mert a piaczra nem sza- 
a , a reggeli órák előtt kocsit eresztenie, ez 
regu a. í<oj szén nem kellett több az asszony-

Ä :u.?ipöre„ vá6ta a két kezét ott az 
ablak előtt. — Hát minek nézik ót ? Hát ko- 
ta e 0, vagy tejhordó parasztasszony ? Avagy 
itt virrasszon ő világos reggelig ? stb., stb.

a1v6mos látta’ hogy ha megtartja a 
regulát, hát ő neki is virrasztania kell, mert 
kelepelés mellett még a bagoly sem tud aludni. 
Hát emelt egyet a regulán is, meg a sorompó- 
rúdon is és átbocsátotta az asszonyságot — a 
mint dukál. Mert furcsa regula, a mit a jó 
vámos hangoztatott.

* Városi dalárda. Egyik helyi lap teg­
napi számában a dalárdára vonatkozólag egy 
újdonság jelent meg, mely — mint utána jár-

~ a tényállásnak megfelelőig követke 
zókép értelmezendő : Örömmel értesülünk, 
hogy a debreczeni zenede és a dalegylet közt 
fenn forgott félreértés a kiegyenlítés stádi­
umában van, s a dalegylet megkeresése foly­
tán a zenede! igazgatóság a legszivélyesebben 
megígérte, hogy termeit a dalegyletnek, a 25 
éves jubileum alkalmával előadandó vegyes 
kar betanulása czéljából rendelkezésére bo­
csátja.

* Végrehajtók. A megyei közmunka-hát­
ra lék behajtására végrehajtókul kineveztettek 
Rásó Gyula alispán által: Szappanos Alajos 
H.-Nánásra, — Both József V.-Pércsre, Ti- 
mári Antal Hadházra. Leszkai J. pedig H.- 
Dorogra. Az illető helyeken nagy ovácziókkal 
készülnek fogadni őket.

* Népesedés. Szept. hó utólsó hetében 
született városunkban : I. Református: 
törvényes 12 fiú, 8 leány, — törvén)télén 1 
fiú, 2 leány, — együtt : 23. Halvaszületett 1 
fiú. Egybekelt 1 pár. II. Evangélikus: 
0. III Róm. katholikus: törvényes 2 
fiú, 2 leány, — együtt: 4. IV. Zsidó: 0. 
Elveszülöttek összes száma: 27, — melyet ha 
egybevetünk az elhunytak számával (28), a z 
apadás =1.

* Az épülő Debreczen. Magánépitkezésre
— f. évi jun. hó 1-től kezdve — engedély ada­
tott : Áron Miksának Szentanna utcza 2545. 
udvari építésre. — Bácsi Andrásnak Kis- 
Szappanos utcza 557. udvari laképületre. — 
Birinyi Lajosnak Kígyó utcza 213. belső áta­
lakításra. — Borza Andrásnak Vendég utcza 
3400. utczaj és udvari uj építésre. — Bencze 
Istvánnak Árok utcza 734. utczai és udvari 
építésre. — Böszörményi Lajosnak Csokonai 
utcza 1513. utczai lak épületre. — Bus Já­
nosnak Homokkert sor 3508. istáló építésre.
— Tar Eszternek Vendég utcza 3331. utczai 
és udvari laképitésre. — Borsos Istvánná 
Darabos utcza. 1033. udvari laképitésre. — 
Donogán István Varga utcza 2265. udvari 
laképitésre. — Ref. Egyháznak Egyháztéri 
1088. számú telken utczai és udvari építésre.
— Erdődi Mihálynak Varga utcza 2297. tel­
keni építésre. — Füves! Bertalan Kis-uj utcza 
1720. utczai laképitésre. — Fodor Józsefnek 
Rózsatér 16. udvari építkezésre. — Fekete 
Juliánná Késes utcza 3477. utczai pótépitésre.
— Faragó Bálint Szappanos utcza 420. utcai 
pótépitésre. — Fabriczius Gézának Kis-Várad 
utczai 2095 utczai építkezésre. — Gál Ferencz- 
nek N.-Várad utcza 2087. udvari pótépítésre.
— Harsányi Istvánnak Czegiéd utcza 2577. 
udvari építésre. — Helyivasut részvénytársa­
ságnak saját állomásán emeletes hivatali 
és lakhelyiség építésre. — Hirsch Ignácznak 
Várad utcza 2225. utczai és udvari építésre.
— Juhász Imrének Kádas utcza 1861. épület 
átalakításra. — Kis Istvánnak Kis-Hatvan ut­
cza 1391. utczai ujépitésre. — dr. Kovács 
Dánielnek Vár utcza 774. udvari lakházépités- 
re. — Kis Bálintnak Péteríia utcza 952. ud­
vari laképitésre. — Krausz Sámuelnének 
Széchényi utcza 1737. utczai építkezésre. — 
Király Lajosnak Temető sor 2907. utczai lak­
szoba építésre. ^Kohn Adolf Egyháztér 342. 
udvari építkezésre. — Liederman Mihálynak 
Kádas utcza 1870. utczai laképitésre. — Mol­
nár Ferencznek Tanító utczai 1312. utczai és 
udvari laképitésre. — Márkus Mihálynak Liba 
utcza 2044. utczai és udvari laképitésre. — 
Molnár János Nyíl utcza 3100. utczai és ud­
vari laképitésre. — Nagy Jánosnak Darabos 
utcza 1012 udvari építésre. — Németi János 
2191. számú telkére utczai és udvari építésre.
— Parragh Mórnak N.-Mester utcza végén 
gőzmalmát átalakításra. — Schaffer Nándornak 
N.-Várad utcza 2134. udvari pótépitkezésre.
— Szegedi Jánosnak Szél utcza 2619. utczai 
ós udvari építésre. — Szűcs Juliánná és 
Eszternek Kis-C-sapó utcza 379. utczai és 
udvari építkezésre. — Szatlunári Péternek 
Domb utcza 112. utczai lakházépitésre. — 
Tóth Péter Nyíl utcza 3617. számú telkem 
építésre. — Tóth Ferencz Kis-uj utcza 1722. 
utczai pótépitésre. — Veres Teréznek Péter- 
fia utcza 818. udvari építésre. — özv. Veres 
Lászlóné Péterfia 974 utczai és udvari uj 
építésre.

* Lövészet. Az 1888. Szept. 30-án tar­
tott lövészeten dijat nyertek ; legjobb mély 
lövéssel Budaházy Miklós 1 db 2 frtos tallért, 
legtöbb körlövéssel Weszter István 1 drb 1 
frtos tallért.

* Garázda huszárok. Két huszár a 15-ik 
ezredtől, tegnap este a nagy-péterfia-utezán 
többféle garázdaságot követett el. A rendőrök 
azonban elvették tólök a kardjaikat s a hu­
szárok kiléte iránt megindittatott a nyo­
mozás.

* Dohány-termelők figyelmébe. Kösély- 
szeg pusztán engedélyezett kincstári dohány- 
termelők értesittetnek, hogy dohány terméseik

íelvételére, a h.-szoboszlói m. kir. pénzügyőri 
szakasz által határidőül folyó évi október hó 
8. 9 s I0ik impjäi tűzetett'ki. Az 1887-ik 
ír.1 ’ L ez. 17-ik §-a szerint a termés 
felvételénél köteles a termelő személyesen 
megjelenni, vagy magát képviseltetni, mert 
ennek elmulasztása esetén a hivatalos közeg 
eljárása ellen kifogást tenni nem lehet.

* Friss gyümölcs szállítása. A friss gyü­
mölcs szállítása körül a mostani nagy forgalom 
mellett gyakran fordultak elő károk, melyekért 
nem lehetett senkit felelőssé tenni, a magyar 
államvasutak igazgatósága ennélfogva elrendelte, 
hogy a friss gyümölcs szállításánál az alkal­
mazottak a legnagyobb figyelmet tanúsítsák s 
a gyümölcs-szállítmányokat hibátlan kocsikba 
helyezzék.

* A megváltó */i. kr. Szivaros ember 
soha annyi karajezárt nem pocsékolt el, mint 
mostanában, mióta a szivarok árát felemel 
ték. Ha ugyanis valaki jegy darab virgóniát 
vagy más hason díjszabású szivart akar venni, 
melynek ára öt és fél kr, rendesen hat kraj- 
czárt fizet érte, -mivel fél krajezáros nincs 
nála, de a trafikos sem tart belőle, hogy visz- 
szaadhasson. Most azonban a dohányzók ki­
fogtak a trafikosok emez aranjuezi szép nap­
jain. — Tegnap néhány úriember 
egész kalap fényes 1882. v é r e t ü 
fél krajezárost szerzett be, a melyeket 25 kros 
csomagokban szállítanak. Rögtön meg is kezd­
ték az uj fajta fizetést a dohány tőzsdékben, a 
mi természetesen elég szenzácziót keltett. De 
hát igy legalább nem pocsékolják el potyára 
a drága pénzt !

* Köszönetnyilvánítás. Mindazon roko­
nok, jó barátok és jó ismerősök, valamint a 
nagy közönség tagjai, kik feledhetlen, Róza 
nevű kis leányom végtisztességtételén meg­
jelenni szíveskedtek s ez által mély bánatun­
kat eny hitettek : fogadják ez utón is hálás kö- 
szönetünket. Debreczen, 1888. okt. 2. Szabó 
József, nőm nevében is.

* Találtatott egy nap ernyő, melyet tu­
lajdonosa a III-ik kér. rendőr • kapitányságnál 
vehet át.

Hazánk s a külföld.
— a londoni hyónát nem fogták el; még 

egyre folytatja hajmeresztő vérengzéseit a 
nélkül, hogy az igazság sujtoló keze eddig 
utolérhette volna Mint jelentik, Whitectapelban 
a múlt éjjel ismét két prostituáltat meg­
gyilkoltak. Az egyik áldozatnak a nyaka volt 
elvágva, a másik pedig egeszen tele volt se 
bekkel. Alsó teste ennek is fel volt hasítva, 
s belső részei hiányoztak. A gyilkosnak még 
mindig nem tudtak nyomára jönni. Az izga­
tottság az egész városba óriási.

Múzsák.
— A Kisfaludy-Tarsaság Gyulay Pál 

elnöklete alatt meg tartotta a szünet után el 
só ülését. Beöthy Zoltán titkár jelentése után 
Dalmady Győző r tag olvasta fel „Honvéd- 
sirok az isaszegi erdőben“ czimü költeményét. 
E szép költemény végső vers-szakai követ­
kezők :

Sírjaikra falusi lány 
Koszorút hoz, — minek ?
Koszorú az erdő maga,
Zöld mint a kikelet.

Ültethetne a kegyelet 
Tölgyek helyett babért,
Az se volna elég az ő 
Feláldozásukért.

A nagy tetszéssel fogadott költemény 
után Beöthy Zoltán r tag olvasta fel Imre 
Sándor értekezését „A néphumor a ma­
gyar irodalomban“ czimmel; majd Yadnay 
Károly Endrődy Sándor r. tagnak több han- 
gulatteljes költeményét, melyet a hallgatóság 
zajosan megtapsol. — Végül Bartók Lajos r. 
tag egy jelenetet olvasott fel az e napokban 
színre kerülő „Thurán Anna“ czimü történeti 
drámájának IV. felvonásából, mire az ülés 
véget ért. A felolvasásokat zárt ülés követte.

— az akadémia bíráló bizottsága, mely 
a Péczely kétszázaranyos pályadij eldöntésére 
küldetett ki, mint értesülünk, ma döntött a 
pályázat sorsa fölött. A bíráló bizottság, mely 
dr. Beöthy Zsolt, dr. Heinrich Gusztáv és 
Szigeti József akadémiai tagokból állott, a 
kétszáz aranyat egyhangúlag odaítélte Thurán 
Annának, Bartók Lajos történelmi drámájának, 
mely e hó 5-én adatik elő a nemzeti színház­
ban. Az Ítéletet az akadémia holnapi ülésén 
hirdetik ki s mi gratulálunk érte nemcsak 
Bartók Lajosnak, hanem az aka démiának is.

Apró cseprö.
Falun. U gyan kollega, micsoda nagy 

könyv ez az asztal alatt ?
— Hát, tudja, jönnek hozzám ezek a 

parasztok olyan bonyolódott pörökkel, hogy 
még a szent bibliában sem lehetne rájuk pa­
ragrafust találni ; ilyenkor aztán előveszem 
ezt a franczia szótárt, aztán olyan §§-okat 
czitálok a szemeik közé, hogy a fülök is há­
romfelé áll tőle.

Szeptember végén.
Ősz járja megint, hervadt levelek 
Röpködnek a légbe szerte a fákrul.
Elvitte a gólya a fényt, meleget,
Busuló szivem újra bezárul.

Itt vagy szomorúság ! lomha ködöd 
Elfödjön-e minden kék egü tájat ? ... 
Csüggedve a gyász őrzési között,
Ne reméljek-e, fényre ne várjak ?

Fordítsd vissza, kebel, bus érzetidet!
Költő, & lemondást verd ki szivedből t

Sárguljon a lomb ! Mig hullva zizeg :
Te dalolj a jövő kikeletről!

Reviczky Gyula.

Adjátok meg nekem a sajtószabadságot 
hagyjátok meg azon a pádon ülő miniszter­

nek az ő szolgai felsőházát, megvásárolható 
corrumpált képviselőházát, hagyjátok, hadd 
isztogasson kegyeket és hivatalokat, hadd él. 

vezze azt a befolyást, mit a hatalom és a pénz 
d neki, melylyel az ellenállást megtörheti és 

szavazatokat vásárolhat. A sajtószabadság bir­
tokában mitől se félek, e fegyverrel kezem­
ben ellenállok neki, oly magasra emelt épüle­
tét aláásom, müvét, a corruptiót és az ár­
mányt, alapja legmélyében rázom meg és őt 
annak romjai alá temetem.

Sheridan.

A jtllamek, mely akti valóban nagyra lehet 
becsülni, ritkábbak lettek. Igazán nagyrabe~ 
ceülni pedig csak azt lehet, ki önmagát nem 
keresi. Se kell vallanom, hogy ilyen önzetlen 
jellemeket egész élelemben csak ott találtam, 
hol szilárd alapon nyugvó vallásos élet hatotta 
át a lelkeket, egy hitvallás, melynek változha- 
tatlan alapja van, mely mintegy önmagán nyug­
szik, nem függ sem időtől, sem annak szellemé­
től és tudományától.

Gőthe, Schlosserhez.

A bonezoló az ő márvány asztalán jel­
lemre nem talál ; a természettudós az ö retortáiban 
jellemet nem fejleszt; a történelem a múlt 
példáiban mutatja azt nekünk, a bölcsészet 
eszményképekben jelenti meg előttünk : de min- 
magunkba belevinni azt csak a vallás tudja.

Klinger.

Senki sem tűri el szívesebben a gúnyt 
mint ki legtöbb dicséretet érdemel.

Plinius.

— Befőtt szőlő. Szőlőt a befőttek mód­
jára eltenni még eddig nem igen szoktak ; 
noha az ilyen szóló igen Ízletes, úgy, hogy egy 
háztartásból sem kellene hiányoznia. Az eltevés 
egyszerű. Eitevésre igen édes, nagy szemű, nem 
túlérett, fehér és kék szőlőt kell választani, az 
egyes bogyókat ollóval vágjuk le, hogy a kocsány- 
kák egy része rajtuk maradjon, azután nagy befót- 
tes üvegekbe rakjuk úgy, hogy előbb egy sor 
fekete szőlőt azután erre egy sor fehér sző­
lőt teszünk mindaddig, míg az üveg meg 
nem telik. Minden réteg közé finom porrá tört 
ezukrot (1 kilogramm szőlőre •/, kilogramm 
ezukrot), egy kis töretlen fahéjt és szerecsen diót 
teszünk ; azután finom boreczetet forralunk fel, s 
abból langyos állapotban annyit öntünk az üvegbe, 
hogy meg teljék, mire sertés-hólyaggal le­
kötözzük. — Vagy pedig igy készítjük: Igen 
szép és érett fürtöket ollóval 6—7 szemű 
kis fürtökre vágjuk szét, megmérjük s a 
befőttes üveget félig töltjük meg velők. Ekkor 1 
kgr. szóllóre */* kgr. ezukrot forralunk, a habot 
leszedhetjük rdla, s miután kissé lehűlt, l‘t 
liter franczia borszeszt keverünk hozzá s az 
üvegekbe öntjük. Végül még néhány darab 
finom fahéjt teszünk bele, aztán az üveget 
könnyen betakarjuk s napra állítjuk, s végül 
szintén sertés hójaggal bekötözzük.

A szegfűk olasz módon. Olaszországban 
a szegfűt és más növényeket is kővetkező­
képen szaporítják. A szárat valamely ize vagy 
csomója alatt s ezen keresztül bemetszik, a 
hasadékba egy kis ólmot tesznek s ezt a 
helyet ólom vagy horgany-lemezből való hü­
velyijei veszik körül, melyet földdel töltenek 
meg. A puha növényeknél, a milyea a szegfű 
is, a hüvelyt megtámasztják. Az igy kezelt 
növények közt igen kevés nem hajt ki és 
sokkal kevesebb munkába kerül, mint a dug­
ványozás vagy ojtás. Ezt a szaporítási módot 
a ...almaison-szegfü szaporítására is nagyon 
ajánlják. Az olasz kereskedelmi kertészek már 
évszázadok óta igy szaporítják a szegfűt, 
camehát, gardéniákat, dr.icaenákat stb.

Debr. yy Színház.

Holnap, szerdán, okt. 3-áu, Serédy Sarolta
első vendég-játékául adatik a .

J9Iál€f
operette, 3 felvonásban.

Felelős szerkesztő Gáspár Imre
Kiadó Kutast lmro

Eladó ház.
A Nagy-Péterfia és Darabos utcza 

sarkán levő 984. számú ház ondódi 
földjével együtt eladó. — Értekezhetni
Des Combes Henrik ügyvédnél Nagy 
csapó-utczán 321. sz. a.



Birtok-eladási hirdetmény.
A magyar nemzeti múzeumi alapnak Bihar-megj ében Vársonko- 

lyos határában 303^ hold erdő 114 hold legelő és 1M0 q öl ter­
méketlen területből, továbbá Tizfalu határában 2 hold szántó, 121 

hold rét, 399 ^ hold erdő, 96 ^ hold legelő és 7 !i£ hold terméket­
len területéből álló ingatlanai, valamint Vársonkolyos határában a ne­
vezett alapot U8/«es-öd részben és a tizfalui birtokán őt megille ő 
italmérési jog, mind a két birtokon az eladó alapot megillető vadászati 
jog, végül a sonkolyosi agyagbánya után a múzeumi alapot megillető 
jövedelem is, örökáron eladatnak.

A zárt ajánlatok, melyek boritékán határozottan kiteendő a tárgy, 
a melyre az ajánlat vonatkozik, 50 kros bélyeggel ellátva a közal p 
kér. főtisztségnél Czegléden, akár az elősorolt fVkvőségekie. vagy jo­
gokra kUlön-külön, 1888. évi okt. hó 19 ik napjának déli 12 órájág nyuj 
tandók be.

Kikiáltási árul a Sonkolyosi határban levő ingatlan és jogokra 
8000 írt, a Tizíalusi határban levő ingatlan és jogokra ped g 4000 frr 
lévén megállapítva, az ajánlatokhoz bánatpénzül egy-egy ezer forint 
csatolandó készpénzben, vagy tőzsd-i árfolyam szerint számított állam­
papírokban. A bánatpénz valamely kir. adóhivatali, vagy a czeglédi 
alap uradalmi pénztárnál is letehető, mely esetben a letéti igazolvány 
az ajánlathoz csatolandó.

A vételár az ajánlatokban számokkal és hetükkel kiirva kiteendő 
és az ajánlattevő által kijelentendő, hogy a feltételeket ismeri és magát 
azoknak feltétlenül aláveti.

A feltételektől eltérő, vagy későn beérkezett ajánlatok figyelembe 
nem vétetnek.

Az ajánlatok elfogadása vagy visszautasítása n vallás-és közokta­
tásügyi m. kir. minister szabad elhatározásának tartatik fenn.

A feltételek a vallás- és közoktatásügyi m. fc. minisztérium se­
gédhivatali igazgatóságánál, továbbá a czegléd-míslyei kér. főtisztségnél 
Czegléden, valamint Nábraczky Sándor, a gró; Zichy-féle révi uradalom 
erdészénél — Kévén, Bihar-megye — megtekinthetők.

Czegléden 1888. szept. 26<ín.

ösegléd mitiyűm. k. Isösakp kér. fetlggtség.

\Z „ANKER”
élet- és járadék biztosító-társasa"

VEZÉBKÉPVISELŐSÉG: Budapesten, Deáktér 6. sz. saját ház „AnkerudtaC
A társaság minden az ember életbiztosítására vonatkozó üzletekl. 1 

lalkozik. u m. : a) túlélési és kibázasitási biztosítások ; b) haláleseti k;., • , 8' 
cl járadék biztosítások. ‘>1*‘»»>tá,ok;

Nyeraményrészül fizetett a társaság a) haláleseti biztosítások után 
dij 25%-At ; b) a túlélési és kihézasitáai bietositáeok után átlag a k* t .eT1 
tökének 30*/e át, s igy minden biztosított 1000 frt után tén vies 1300 frt fi‘\?i!tolt 
Részvénytőke és biztosítéki alap ' 8 etelt

1887 deczember hó Sí én frt 34 513 072"95 
Az utolsó üzlet jelentés szerint a bizt

állomány 1887 decz. hó 31. volt
( 8

A társaság létezése óta haláleset! 
es tiházasitasi biztosításokért
1887 decz. hó 31-ig kifizetett

163 330 602 42 tóke 
48,966 44 járadék.

58 929,495.40
Dij könyvecskékkel és felvilágosítással szolgál a vezérkéjwiselöség Budapesten

a helyi ügynök

Szent-Királyi és Kalenda Debreczen.

Fa eladás.
A b.-újvárosi Bánom kert mel­

lett fekvő elepi 3-ik sztjk-ben feg- 
lalt tanyabirtok árokpartján levő 
mintegy 460 drb. ép, kivágatlan 
ákáczfa szabadkézből eladó. Érte­
kezhetni Debreczenben Kismester 
utcza 1162. sz. háznál a tulajdo­
nossal.

Eamsam Kárcly-fék
élesztőnélkiili

egészségi Zwibach
raktára

Xiklöp
kereskedésében Debreczenben

Padlózatok számára:
jEColl -^.lajcs

Padlózat-fény mázát
Bécsből

mint legkitűnőbb mázoló-szert puha padló számára : szagtalan, hams»1 száradó 
szép, fényes és tartós, — 1 uagy pnlaczk ára 1 trt 35 kr.

~ 1 kls n n - „ 68 „

2Zeil -Alajos Becsből,

V iaszk-kenőcsét
(mint legjobb és legegyszerűbb beeresztő-szert kemény padió szántóra, —

Egy köcsög Ára 60 kr.

legmelegebben ajánlja

Szent-Királyi és* Kalenda,

DEBRECZENBEN, a városháza épületében.
Megrendelések olyan helyekről, hol raktárak nincsenek, Alois Kell, Wien IV Bessel, isse 5 gyári raktáréban intézendök. Egy 6 kilós csomag ára 6 frt o. é. *M,e 6.
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m mW' és Kérnem
STC-K-
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í KITÜNTETÉS
SZEGED

érdem éremmel 
1876.

KÖ.NV\ . és KŐxNYOMDÁJA
Debreczenben, Föpiacz. Sz. Nayy Károly ház.

Ajánlja mag 4 mindenféle tó-

^ m
IAÄX
AÄA

i

I LONDON.

XÚOÜK.
***

könyv- & kőnyomdai munkák
gyors és pontos elkészítésére; ^

elvállal; tankönyveket, hírlapokat és folyóiratokat minden nyelven,
*s*>3er- A tiLl.»* e»a.-<fc.-we le etfc

arany- ezüst és szinnyomatban; a törvénykezéshez megkivántató —-------
* ROVATÓZOTT IVEKET; *

® egyeket»

-2*/

I KITÜNTETÉS I
’ SZÉKES- I 
I EKISÉRVIH •
I ezüstérem 1879j|

isges ©i
„„„ K.SZÖV.al a nyomdászathoz tartozó megrendelések gyorsan és hiba nélkül, a leeiutá- 
Djosabb urban eszközöltetnek.
hirdetések ft ,A pöpir S^ari örban számittatik.

a km-asomaa,, he.enkmt o«*.ö, megjelenő „DEBRECZEN- c,. hírlapban legolcsóbban Számit,a küzzéteszek.

" U T A S I IMRE könyv- és kőnyomda tulajdonos.

I DiizokieTéllel |
■ 1871-ben. |

DEB&ECZENBEN, Föpiacz SZ. NAttY KAB0LY ház.
^ ** ^ ii

Debreczen, 1888. Nyomatott KUTAS! IMBtikönyvnyomdájábaiT (SO.'*«»
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Helyben i 
8IJ *”•r*l émHatred a»»d

Egy” j
* lap «»alléd 
den köalemíd
„ir»s.l»e«1
kai. - *JÍ

Slofiieth 
reuKODi osIthY i
Sereekedáeébt 
latban KUTÉ 
oyorodájébaaj

Ne
litikai la{
előfizető 
ilyet hasz 
hírlap ve; 
viszont h; 
zéket kot! 
uj miuiszi 
jelölt but 
let, vagy 
elég alka 
csinálni ; 
dolgok, 
szükséges, 
és kőtelei 

Spec 
kínálkozik 
Mert Ddb 
jelleggel, 
den jó és 
azt át ii 
téren é 
szemlét, 
mig más 
egymásul 
érvényesl 
tatva ha 
köpenyét 
a mit a 
elleni k 
még ott 
zik vezet 
bebizonyi 
városra < 
nos befő 
lenség a: 
hitet és 
ie, hogy 
sebbel m 
ezik, ann 

És
a város 
kivitelérő 
áll ntjáb 
látszik. ] 
désben, 
mint kér 
jesittetnó 
bői az, h 
hozás sze 
arra legt

á„B

Szivem I
Ha egyl 
Annyivá 
Ha egyj

A sóhaj 
Akár aj 
Sorsává 
*— Mini

Egyszer 
A szerel 
Hogy 
Süt rác 
A messa

ReményJ 
5 szerelj


